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本书乃著名翻译家杨德豫先生译诗集之三，集中展示了其“把英语格律诗译成汉语格律
体诗”的译诗原则，文字贴切，格律谨严，且文辞斐然，真正做到了译诗与原诗的高度
近似，达到了后来者很难超越的高度。柯尔律治为英国浪漫主义诗歌运动的巨擘，“湖
畔派”诗歌的主要代表兼理论家，杨德豫先生以其贴合无间的译笔，精彩呈现了柯尔律
治极富想象力兼有神秘气息的诗歌。

杨先生精心打磨译文，力求一字一词一标点的密合无间，其功力与毅力同样令人惊叹。
在编定这套译诗集的过程中，杨先生仍在不断精益求精，呈现在读者面前的这五卷译诗
集是目前最完善的杨氏译本。今后若有识者有意编选先生的译文，当以此为准。
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外国文学

诗

浪漫主义

评论

译得赞，不仅单行四音步和双行三音步保持原作特征，而且押头韵和行内韵的处理也非
常好，偶尔新增的押脚韵既符合中国人阅读习惯又再现了原诗的味道。忽然理解了为何
钱锺书说林琴南的小说吸引了他读原文小说，虽然那翻译得并不准确。
难得的翻译，强烈推荐。

-----------------------------
原来柯勒律治是个坑王= =

-----------------------------
如果读原文再不行的话就要放弃掉读浪漫派了（

-----------------------------
顶级翻译，个人认为the rime of the ancient
mariner是不可译的，本书中的译文已经是意料之外的好了，忽必烈汗更是不可多得的
好译文，译者中国古典文学功底之深在此诗中可见一斑。中国仍有如此严谨细致、文风
华实自成一派且忠于原著的译者和学者，真是太好了。



-----------------------------
忽必烈汗我更喜欢另一个版本的翻译

-----------------------------
内有百合

-----------------------------
三首长诗代表作没太多感觉（或许是读得太浅），倒是把几首“谈话诗”和几个短诗细
细玩味了一番。

-----------------------------
《柳蒂》这首情歌让我的印象非常深刻，他先是对她不抱希望，但强烈的感情又让他幻
想与自我安慰。“明天柳蒂也许会多情。”这是他的希冀，他的不能自拔，他的全部感
情。

-----------------------------
果然还是欣赏不了长诗啊T^T 谈话体的还有抒情短诗的几首还不错

-----------------------------
我依然热爱柯尔律治和济慈胜过拜伦与雪莱。诚然他们缺少描写人民英勇斗争的内容，
后期甚至连谴责暴政的勇气和对民族命运的关怀也丢失了。但仅凭他诗意的宇宙观，赋
予人类想象力的活力与生机，就可不朽。如果世界缺乏信仰，缺少爱和快乐，诗歌的想
象力就必须创造出信仰、爱以及快乐，让生活可以为人所忍。

-----------------------------
我爱上柯勒律治了！

-----------------------------
梦里有人推荐。

-----------------------------
仰熙丹崖 俯澡绿水

-----------------------------
讲究 理论家柯尔律治



-----------------------------
先锋书店首选的一本。几篇长诗读来还是挺有意思，浪漫主义初期的纯想象力之作，有
点童话的味道。

-----------------------------
译笔不凡，装帧悦目

-----------------------------
我真的好喜欢老水手行！但其他我就是……没有感觉

-----------------------------
译本不错～

-----------------------------
《古舟子咏》的寓意……不明。

-----------------------------
有点儿像歌词或者小学生阅读理解选段，很清新，这一册主要歌颂自然

-----------------------------
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书评

断断续续看了两周。由于一向比较喜欢描写自然的诗，所以柯尔律治和华兹华斯的作品
中有我反复阅读和引用过的诗句。此外，晚上看时也会渐渐沉入睡眠，这未必是文字枯
燥的原因。文字是一种催眠的魔力的，或让你沉迷其中，或让你真的睡着，在它营造的
氛围中⋯  
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